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ДЕКЛАРАЦІЯ ДОТРИМАННЯ СТАНДАРТІВ DECLARATION OF STANDARD COMPLIANCE 

 
Кандидати не будуть брати участь у тендерній 

процедурі, якщо: 
- вони банкрути або знаходяться в стадії 

банкрутства, справи за їх участі розглядаються у суді 
та мають відношення до кримінального провадження, 
мають відкриті виконавчі провадженнями та 
являються боржниками відповідно до відкритих 
відомостей Міністерства юстиції України; 

- вони були визнані винними у злочині, 
пов’язаному з порушенням професійної етики, що 
підтверджується рішенням суду; 

- наявні факти, грубих порушеннях 
професійної етики, які підтверджуються джерелами, 
на які Замовник може посилатися;  

- вони не виконали зобов’язання з приводу 
виплати внесків у систему соціального страхування 
або виплати податків, згідно з нормами діючого 
законодавства; 

- щодо них було винесено рішення суду, щодо 
шахрайства, корупції, ухилення від сплати податків, 
або наявні відкриті судові спори з органами 
фіскальної служби, вони є стороною кримінального 
провадження, щодо ухилення від сплати податків або 
будь-якої іншої незаконної діяльності; 

- на даний час вони сплачують адміністративне 
стягнення; 

- кінцеві бенефіціари товариства є 
громадянами Росії чи Білорусії; 

- є забороненою стороною згідно з чинним 
законодавством про санкції або антитерористичним 
законодавством або постачає товари, що перебувають 
під санкціями Сполучених Штатів Америки та/або 
Європейського Союзу. 

 

Candidates will not participate in the tender 
procedure if: 

- they are bankrupt or in the process of bankruptcy, 
cases involving them are being considered in court and are 
related to criminal proceedings, they have open 
enforcement proceedings and are debtors according to the 
open information of the Ministry of Justice of Ukraine; 

- they have been found guilty of a crime related to 
a violation of professional ethics, as confirmed by a court 
decision; 

- there are facts of gross violations of professional 
ethics, confirmed by sources that the Customer can refer 
to; 

- they have not fulfilled their obligations regarding 
the payment of contributions to the social insurance 
system or the payment of taxes in accordance with the 
norms of current legislation; 

- a court decision has been issued against them for 
fraud, corruption, tax evasion, or there are ongoing legal 
disputes with the fiscal authorities, they are a party to 
criminal proceedings for tax evasion or any other illegal 
activity; 

- they are currently paying an administrative 
penalty; 

- the company has ultimate beneficiaries who are 
citizens of Russia or Belarus; 

- it is a prohibited party under current sanctions or 
anti-terrorism legislation or supplies goods that are 
subject to sanctions by the United States of America 
and/or the European Union. 

  

Підписуючи цю декларацію ми гарантуємо, що не 
підпадаємо під вище зазначені пункти та 
погоджуємося з критеріями зазначеними у декларації 
дотримання стандартів, а також надаємо згоду на збір, 
обробку, поширення/передачу персональних даних, у 
тому числі реєстрацію у базі персональних даних у 
випадку виникнення необхідності роботи з такими 
базами під час обробки персональних даних у зв’язку 
з участю в процедурі закупівлі, відповідно до абзацу 4 
статті 2 Закону України «Про захист персональних 
даних» від 01.06.2010 № 2297-VI.  

By signing this declaration, we guarantee that we do not 
fall under the above-mentioned points and agree with the 
criteria specified in the declaration of compliance with 
standards, as well as give our consent to the collection, 
processing, distribution/transfer of personal data, 
including registration in a personal data database if it 
becomes necessary to work with such databases during the 
processing of personal data in connection with 
participation in the procurement procedure, in accordance 
with paragraph 4 of Article 2 of the Law of Ukraine “On 
the Protection of Personal Data” dated 01.06.2010 No. 
2297-VI. 
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